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Edition

{1> Orh svasti kailasa-kiita-bhavanac charad-apyana-§asankamala-maytkha-
nikaravabhasyamana-himava<{2>d-uttunga-$ikharavadata-ya$o-malavatarnsitasesa-
din-mandalo ya Esa

1. Sardilavikridita

$auryyan niti-gunair gunai<{3>r akalitair atmanam udbhasibhih
$aktya bahu-balarh matirh smyrti-matir §astragamair bhiribhih
maryyadah sthi{4>tibhir diso {>pi yasasa rajya-$riya medinir
jatya licchavi-raja-varm$am anaghar yo <{’>lan-karoty uccakaih||

{5, bhagavat-pasupati-bhattaraka-padanugrhito bappa-padanudhyato bhattaraka-
maharajadhira<{6>ja-$ri-narenra-devah kusali bhavisyato nepala-rajias samyak pra-
timanyanudarsayati viditam<7) Astu bhavatarn yatha daksinakoli-grama-drangasya
sarva-tala-gramaih sahitasya ptrva-rajabhir mane$va<{8>r(e?) [bhu]vane$vara-deva-
kularh yathakalpitagraharadi-pratyayam palanopabhogaya prati[pa]dita<9> kenapi
ca hetuna $ri-bhtimaguptenaksiptarm raja-tala-bhogyam abhat tad idam adhuna
piirva-maryyada-<i10) sthiti-pravartanadrta-manobhir asmabhi [ca. 1x] [.]i [ca.
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1x] prajanam $eyase {’Dsyaiva sarva-tala-grama-sahi<{i1>tasya daksinakoli-grama-
drangasya tad eva bhuvane$vara-devakularh yatra tatravasthita-ksetra-va{i2>tika-
grha-dhanyakarair yyatha-pirva-bhujyamana-simabhis tribhih konko-bilvamarga-
husprindun-gramair ebhi<13>r agraharatvenotsystai$ cata-bhatapravesyaih sarva-
kotta-maryyada-sthitimadbhi§ ca sahitam pratimukta{i4>m ity evafi ca vid-
itarthair apy etad-agrahara-traya-nivasibhir yatha-kalpitam pindakadipratyayam
anenaiva nyayena ($itatya?)m<16) ($ivagal?)-deva-[kule] yatha-piirva-kalpita-ksetra-
pindakadi-pratyayam palanopabhogayaiva sarva-ta{i7>la-[gra]ma-sahitasyaivasya
drangasya [pra]tilmu]ktam evar viditarthair na hinan avamanyamanair anyonya-<{18)
priti-drdhi-krta-snehanugrahair [ca. 1x] nu [ca. 6x] purusais ta [ca. 6x] trayam eva
pratipali9>{pa}layadbhih satatam asma [ca. 3x] vartitavyan na kai$cid asmat-
padopajivibhir anyair va svalpa<20pi pida karyya yas tv etam ajfiam ullanghyanyatha
kuryyat karayed va tasya vayarh raja-$asana-vyatikrama-<21> karinas ti;b?ram
dandam patayisyamo bhavibhir api bhipatibhir iha yasah-kalyanayur-arogya-
rajya<22>-$riyam vr; pn?<{ddh>im thamanair amutra ca svarge $avatirh sthitim
icchadbhih piirva-raja-krtesu prasadesu pa<23>lanadrtair bhavyati cira-sthitaye casya
prasadasya $ila-pattaka-[$asanena prasadah] krta Iti<24)> samajiapana diitaka$ catra
kumaramatya priyajivah sarhvaT 60 9 bhadra-pada-$ukla-dvitiyayaM
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